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Visto che sono appena salito in macchina,
prendo l'occasione per raccontarvi un po' di
parole utili della guida. A cominciare dalla
cintura di sicurezza, che si dice "allacciare la
cintura di sicurezza".

Поскольку я только что сел в машину,
воспользуюсь возможностью рассказать
вам несколько полезных слов о вождении.
Начнем с ремня безопасности, который
называется «пристегнуться».

Questo è il finestrino e si può abbassare il
finestrino. Questo è lo specchietto laterale e
questo è lo specchietto retrovisore. Io sono
seduto al lato del passeggero e questo è il lato
del guidatore.

Это окно, и вы можете его опустить. Это
боковое зеркало, а это зеркало заднего
вида. Я сижу со стороны пассажира, а это -
со стороны водителя.



Qui possiamo vedere la leva del cambio, il
freno a mano, il volante, le frecce per andare a
destra o a sinistra. Qui vediamo il quadro con i
giri del motore, i chilometri orari e la benzina,
quanta benzina rimane nel serbatoio.

Здесь мы видим рычаг переключения
передач, ручной тормоз, руль, стрелки для
движения влево или вправо. Здесь мы
видим панель с оборотами двигателя,
километрами в час и бензином, сколько
бензина осталось в баке.

Qui c'è l'aria condizionata, lo stereo con la
possibilità di connettere un telefono con il jack.
Ecco un'altra coda al semaforo. Tutte le
macchine stanno ferme ma non spengono il
motore. Da voi si spengono i motori delle
macchine quando siete fermi al semaforo?

Здесь есть кондиционер, стереосистема с
возможностью подключения телефона
через разъем. Вот еще одна очередь на
светофоре. Все машины стоят на месте, но
не выключают свои двигатели. А вы
выключаете двигатели своих машин, когда
останавливаетесь на светофоре?



Qui la strada si divide, dritto si continua sulla
strada gratuita, a destra si va in autostrada,
cioè la strada a pagamento. A sinistra la polizia
sta preparando un posto di blocco per fermare
le macchine e fare i controlli.

Здесь дорога раздваивается, прямо вы
едете по бесплатной дороге, направо - по
автостраде, которая является платной.
Слева полиция устанавливает
контрольно-пропускной пункт, чтобы
останавливать машины и проводить
проверки.

Qui c'è un cartello che indica le strisce
pedonali, queste bianche, dove le macchine
devono fermarsi per dare precedenza ai
pedoni. Adesso stiamo per arrivare ad un
grande incrocio con il semaforo. E si possono
prendere tre direzioni differenti.

Здесь есть знак, обозначающий
пешеходные переходы, вот эти белые, где
машины должны останавливаться, чтобы
дать преимущество пешеходам. Сейчас мы
подъезжаем к большому перекрестку со
светофором. И вы можете ехать в трех
разных направлениях.

Il limite qui è dei novanta chilometri all'ora e
questa strada è molto dritta e quindi viene
naturale andare veloce. E spesso la polizia si
mette qui per fare i controlli della velocità.
Vedete il mare sullo sfondo?

Ограничение здесь - девяносто километров
в час, а дорога очень прямая, так что
вполне естественно ехать быстро. И
полиция часто приезжает сюда, чтобы
проверить скорость. Видите море на заднем



плане?

In italiano si dice "guidare la macchina", si dice
"frenare" o "tirare il freno a mano", "cambiare la
marcia", per esempio mettere la quarta e
schiacciare il pedale della frizione per cambiare
la marcia.

По-итальянски мы говорим «управлять
машиной», «тормозить» или «спускать на
ручном тормозе», «переключать передачи»,
например, поставить машину на четвертую
передачу и выжать педаль сцепления,
чтобы переключить передачу.

Adesso siamo arrivati ad un'intersezione con la
strada principale e dobbiamo fermarci perché
c'era lo stop e andiamo a destra... A sinistra,
perdonate. Ma la mia padrona di casa non ha
messo la freccia. Si è dimenticata.

Теперь мы подъехали к перекрестку с
главной дорогой и должны остановиться,
потому что там был знак «Стоп», и мы едем
направо..... Налево, извините. Но моя
хозяйка не включила указатель. Она
забыла.



Qui il limite è di 50 chilometri all'ora ma
sicuramente noi lo supereremo e infatti stiamo
andando ai 60 chilometri all'ora. Adesso la
strada ha una curva e ci sono i cartelli bianco e
rossi che la segnalano. Questa strada
costeggia il mare e quindi c'è molto vento.

Ограничение здесь 50 километров в час, но
мы обязательно его превысим и на самом
деле едем 60 километров в час. Теперь на
дороге есть поворот, и его обозначают
красно-белые знаки. Эта дорога проходит
вдоль моря, поэтому здесь очень ветрено.

Adesso vedremo il cartello che segnala una
curva pericolosa. Questi si chiamano cartelli
stradali e vedete quei piccoli pali bianchi con il
colore rosso al lato della strada? Questi si
chiamano catarifrangenti perché riflettono la
luce, così chi guida sa dove finisce la strada.

Сейчас мы увидим знак, указывающий на
опасный поворот. Эти знаки называются
дорожными, и вы видите эти маленькие
белые столбики с красным цветом на
обочине? Они называются
светоотражателями, потому что отражают
свет, и водитель знает, где заканчивается
дорога.



Adesso ragazzi ci fermeremo perché il
semaforo è rosso. Quando il semaforo diventa
verde ripartiremo. Siamo in Turchia e davanti a
noi c'è una macchina olandese. Qui c'è una
rotonda e noi andremo a sinistra. Questa strada
ha due corsie e una macchina stava cercando
di superarci a destra, cosa che non è legale.

Сейчас, ребята, мы остановимся, потому что
свет красный. Когда загорится зеленый, мы
снова начнем движение. Мы находимся в
Турции, и перед нами едет голландская
машина. Здесь есть круговая развязка, и мы
поедем налево. На этой дороге две полосы,
и одна машина пыталась обогнать нас
справа, что не разрешено.

Quando piove bisogna fare attenzione
soprattutto nelle strade in discesa perché la
macchina frena di meno e bisogna tenere la
marcia bassa, cioè bisogna mettere la prima o
la seconda e utilizzare il freno a motore.

Во время дождя нужно быть осторожным,
особенно на спусках, потому что машина
хуже тормозит и приходится включать
пониженную передачу, то есть переходить
на первую или вторую передачу и
использовать моторный тормоз.



A me personalmente non piace molto usare il
tergicristallo, questo. E mi ricordo che quando
guidavo e mio papà era il passeggero, lui si
arrabbiava sempre perché non facevo partire il
tergicristallo. Spero che questo video vi abbia
aiutato. Non dimenticate che nella descrizione
c'è un link al mio sito con le trascrizioni. Ciao, ci
vediamo al prossimo video!

Лично мне не очень нравится пользоваться
стеклоочистителем. И я помню, когда я был
за рулем, а мой папа был пассажиром, он
сердился, что я не включил
стеклоочиститель. Надеюсь, это видео
помогло вам. Не забудьте, что в описании
есть ссылка на мой сайт с расшифровкой.
Пока, до встречи в следующем видео!


